
ה'  יַַעַַנְְךָָ  לְְדָוִִד׃  מִזְְמוֹר  חַַ  לְַמְנְַצֵּ�ֵ

אֱֱלְקֹיַ  ם   ֵ שֵׁ� בְְךָָ  גֶּ�ֶ יְַשֵׁ�ַ צֵָּרָה  יַוֹם  בְ�ְ

יּוֹן  מִצֵּ�ִ וִ� ֹדֶשֵׁ�  מִק� לְַחַ־עֶַזְְרְךָָ  ְ יִַשֵׁ� יַַעֲַקֹבְ׃ 

וְִעוֹלְָתְְךָָ  ׇלְ־מִנְְחַֹתְֶךָָ  כׇּ� ֹר  יִַזְְכׇּ� ׃  ָ יִַסְְעַָדֶךָ�

ן־לְְךָָ כִׇּלְְבְָבְֶךָָ וְִכׇׇּלְ־ נְֶה סְֶלְָה׃ יִַתְ�ֶ ְ � יְַדַשֵׁ�

עַָתְֶךָָ  וִ� יַשֵׁ� בְ�ִ נְָה   נְְרַנְ�ְ אֱ׃  יְַמַלְ�ֵ עֲַצֵָּתְְךָָ 

ה'  אֱ  יְַמַלְ�ֵ ֹלְ  נְִדְגֶּ� ם־אֱֱלְקֹיַנְוִ�  ֵ וִ�בְְשֵׁ�

יַ  כׇּ�ִ יַ  יַָדַעְַתְ�ִ ה  עַַתְ�ָ אֱֲלְוֹתְֶיַךָָ׃  ְ ׇלְ־מִשֵׁ� כׇּ�

מֵיַ  ְ � מִשֵׁ� יַַעֲַנְֵהוִ�  יַחַוֹ  ִ מְשֵׁ� ה'  יַעַַ   ִ הוֹשֵׁ�

ה  אֱֵלְ�ֶ יְַמִיַנְוֹ׃  ע  ַ יֵַשֵׁ� גְֶּבְֻרוֹתְ  בְ�ִ וֹ  קׇדְשֵׁ�

וִַאֱֲנְַחְַנְוִ�   סְִיַם  וִ� בְַסְ� ה  וְִאֱֵלְ�ֶ בְָרֶכֶׇּבְ 

רְעוִ�  ה כׇּ�ָ יַר׃ הֵמ�ָ ם־ה' אֱֱלְקֹיַנְוִ� נְַזְְכׇּ�ִ ֵ שֵׁ� בְ�ְ

ה'  תְְעוֹדָד׃  וִַנְ�ִ מְנְוִ�  ק�ַ וִַאֱֲנְַחְַנְוִ�  וְִנְָפָָלְוִ� 

׃ לְֶךְָ יַַעֲַנְֵנְוִ� בְְיַוֹם־קׇרְאֱֵנְוִ� יַעַָה הַמ�ֶ ִ  הוֹשֵׁ�

תְהיַלְיַם כׇּ'

To the lead singer- a psalm of David. 

May the Lord answer you in times 

of trouble; may the name of Yaakov’s 

God protect you. May He send you 

help from the sanctuary and support 

you from Zion. May He recall all your 

grain offerings and accept your burnt 

offerings- Selah. May He give you your 

heart's desire and ensure that all your 

plans succeed. We will shout for joy 

at your salvation and raise a banner 

in our God's name. May the Lord 

grant all your requests. Now I know 

that the Lord saves His anointed 

,that He answers him from His holy 

heaven with the saving power of His 

right hand. Some trust in chariots, 

others in horses, but we call on the 

name of the Lord our God. They 

crumple and fall, but we rise up and 

stand firm. Lord, grant victory!  May 

the King answer us when we call. 

PSALM 20



לְאֱֹ  רֹעִַיַ  ה'  לְְדָוִִד  מִזְְמוֹר 

יַצֵֵּנְִיַ  אֱ יַַרְבְ�ִ ֶ שֵׁ� נְְאֱוֹתְ ד�ֶ אֱֶחְַסְָר׃ בְ�ִ

יַ  ִ נְַפְָשֵׁ� יְַנְַהֲלְֵנְִיַ׃  מְנְֻחַוֹתְ  עַַלְ־מֵיַ 

לְֵיַ־צֵֶּדֶק  בְְמַעְַגֶּ�ְ יַַנְְחֵַנְִיַ  וֹבְֵבְ  יְַשֵׁ�

גֵֶּיַאֱ  יַ־אֱֵלְֵךְָ בְ�ְ ם כׇּ�ִ מוֹ׃ גֶּ�ַ ְ לְְמַעַַן שֵׁ�

יַ־ כׇּ�ִ רָע  לְאֱֹ־אֱִיַרָאֱ  צֵַּלְְמָוִֶתְ 

ךָָ  עַַנְְתְ�ֶ ְ מִשֵׁ� בְְטְְךָָ וִ� ִ דִיַ שֵׁ� ה עִַמ�ָ אֱַתְ�ָ

לְְפָָנְַיַ   עֲַרֹךְָ  תְ�ַ יְַנְַחֲַמֻנְִיַ׃  ה  הֵמ�ָ

מֶן  ֶ � נְְתְ�ָ בְַשֵׁ� ַ � שֵׁ� לְְחַָן נְֶגֶֶּד צֵֹּרְרָיַ ד�ִ ֻ שֵׁ�

טְוֹבְ  אֱַךְָ   רְוִָיַָה׃  וֹסְִיַ  כׇּ� יַ  ִ רֹאֱשֵׁ�

חַַיָּיַ  ׇלְ־יְַמֵיַ  כׇּ� נְִיַ  פָוִ� יִַרְד�ְ וִָחֶַסְֶד 

בְֵיַתְ־ה' לְְאֱֹרֶךְָ יַָמִיַם׃ יַ בְ�ְ בְְתְ�ִ ַ  וְִשֵׁ�

תְהיַלְיַם כׇּ"גֶּ

A psalm of David. The Lord is 

my shepherd;  I lack nothing. 

He lets me lie down in green 

pastures;  He leads me beside 

still waters. He refreshes my 

soul,  guiding me in along the 

right paths for the sake of His 

name. Though I walk through 

the valley of the shadow of 

death,  I fear no evil, for You 

with me;  Your rod and Your 

staff encourage me. You set 

a table before me in the face 

of my foes; You anoint my 

head with oil;  my cup brims 

over. May only goodness and 

kindness follow me all the days 

of my life; let me live in Lord's 

House for evermore.

PSALM 23



עֵַיַנְַיַ  אֱ  ָ אֱֶשֵׁ�� עֲַלְוֹתְ  לְַמ�ַ יַר  ִ שֵׁ�

יַָבְֹאֱ  מֵאֱַיִַן  אֱֶלְ־הֶהָרִיַם 

ה  עֹשֵׁ�ֵ ה'  מֵעִַם  עֶַזְְרִיַ  עֶַזְְרִיַ׃ 

וֹטְ  לְַמ� ן  אֱַלְ־יִַתְ�ֵ וִָאֱָרֶץ׃  מַיִַם  ָ שֵׁ�

ה  הִנְ�ֵ ֹמְרֶךָָ׃  שֵׁ� ם  אֱַלְ־יַָנְוִ� רַגְֶּלְֶךָָ 

וֹמֵר  שֵׁ� ן  ָ יִַיַשֵׁ� וְִלְאֱֹ  ם  לְאֱֹ־יַָנְוִ�

ךָָ  צִֵּלְ�ְ ה'  ֹמְרֶךָָ  שֵׁ� ה'  רָאֱֵלְ׃  יִַשֵׁ�ְ

מֶשֵׁ�  ֶ � הַשֵׁ� יַוֹמָם  יְַמִיַנְֶךָָ׃  עַַלְ־יַַד 

ה'  יְַלְָה׃  לְ�ָ בְ�ַ וְִיַָרֵחַַ  ה  כׇּ�ָ לְאֱֹ־יַַכׇּ�ֶ

מֹר אֱֶתְ־ ְ ׇלְ־רָע יִַשֵׁ� מׇרְךָָ מִכׇּ� ְ יִַשֵׁ�

מׇר־צֵֵּאֱתְְךָָ  ְ יִַשֵׁ� ה'  ךָָ׃  ֶ נְַפְָשֵׁ�

וְִעַַד־עוֹלְָם׃ ה  מֵעַַתְ�ָ  וִ�בְוֹאֱֶךָָ 

תְהיַלְיַם קכׇּ"אֱ

A song of ascents.  I lift my 

eyes up to the hills; where will 

my help come from? My help 

comes from the Lord,  maker 

of heaven and earth. He will 

not let your foot slip; He who 

guards you does not slumber. 

Behold- the Guardian of Israel 

neither slumbers nor sleeps. 

The Lord is your guardian; 

the Lord is your shade at your 

right hand. The sun will not 

strike you by day, nor the moon 

by night. The Lord will guard 

you from all harm; He will 

guard your life. The Lord will 

guard your going and coming, 

now and for evermore.
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יִם  ק�ִ עֲָמַֽ� מִַֽמַֽ�� עֲָלוֹת,  מַֽ�� הָ� יִרֵ  ִ   שְְְׂ�

מְַֽעָָהָ  ִ שְְְׂ� אֲֶדִֹנָיִ  הָ'׃  יִךְְְָ  קְרֵָאֶתִֽ

בָּוֹת  ֻ � שְְְׂ� הְָיִֶיִֽנָהָ אֶָזְנֶיִֽךְְְָ ק� בְָּקוֹלִיִ, ת�ִ

אִֶם־עֲָוְְֹנוֹת  חֲַנוּנָיִ׃  ת�� לְקוֹל 

עֲָמַֹֽדִ׃  יִ� מִַֽיִ  אֲֶדִֹנָיִ   , מַָֽרֵ־יִָהָ� ְ שְְְׂ� ת�ִ

ן  עָ� ֽ לְמַֽ� לִיִחַָהָ,  סֻ�ְ הָ� ךְְְָ  יִ־עִָמַֽ�ְ כַּ�ִ

יִ,  ִ פְְְְשְְְׂ� נ� קִוְּתָהָ  הָ'  יִתִיִ  קִוִּֽ וָּרֵֵאֶ׃  ת�ִ

אֶדִֹנָיִ,  יִ ל� ִ פְְְְשְְְׂ� יִ׃ נ� לְת�ִ וְְְלִדְִבָָּרֵוֹ הָוֹחַָֽ

קֶרֵ׃  ֹֽ בָּ� מְַֹֽרִֵיִם ל� קֶרֵ, שְְְׂ� ֹֽ בָּ� מְַֹֽרִֵיִם ל� � מִַֽשְְְׂ�

יִ־עִָם־הָ'  רֵָאֵֶל אֶֶל הָ', כַּ�ִ חֵַל יִִשְְְׂ�ְ יִ�

פְְְְדִוּת׃  וֹ  עִָמַֽ� הָ  רְֵבָּ�ֵ וְְְהָ� סֶֻדִ,  חֶַֽ הָ�

ֹל  מִַֽכַּ� רֵָאֵֶל,  אֶֶת־יִִשְְְׂ�ְ הָ  יִִפְְְְדִ�ֶ וְְְהָוּאֶ 

עֲָוְְֹנוֹתָיִוְְ.

תהָיִליִם ק"ל

A song of ascents. From the 
depths I have called to You, 
Lord. Lord, hear my voice; 
let Your ears be attentive to 
my plea. If You, Lord, should 
keep account of sins, O Lord, 
who could stand? But with 
You there is forgiveness, that 
You may be held in awe. I wait 
for the Lord, my soul waits, 
and in His word I put my 
hope. My soul waits for the 
Lord more than watchmen 
wait for the morning, more 
than watchmen wait for the 
morning. Israel, put your hope 
in the Lord, for with the Lord 
there is loving-kindness, and 
great is His power to redeem. 
It is He who will redeem Israel 

from all their sins.
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עַָרָה  בְַמ�ְ הְיַוֹתְוֹ  בְ�ִ לְְדָוִִד  יַלְ  כׇּ�ִ מַשֵׁ�ְ

קוֹלְִיַ  אֱֶזְְעַָק  אֱֶלְ־ה'  קוֹלְִיַ  ה׃  תְְפִָלְ�ָ

יַחִַיַ  ֹךְָ לְְפָָנְָיַוִ שֵׁ�ִ פָ� ְ ן׃ אֱֶשֵׁ� אֱֶלְ־ה' אֱֶתְְחַַנְ�ָ

עַָלְַיַ   ף  ֵ הִתְְעַַטְ� בְ�ְ יַד׃  אֱַגֶּ�ִ לְְפָָנְָיַוִ  צֵָּרָתְִיַ 

אֱֹרַחַ־ בְ�ְ נְְתְִיַבְָתְִיַ  יַָדַעְַתְ�ָ  ה  וְִאֱַתְ�ָ חִַיַ  רוִ�

יַָמִיַן   יַטְ  הַבְ�ֵ לְִיַ׃  פַָחַ  טְָמְנְוִ�  ךְָ  אֱֲהַלְ�ֵ זְוִ� 

מָנְוֹסְ  אֱָבְַד  יַר  מַכׇּ�ִ וְִאֱֵיַן־לְִיַ  רְאֱֵה  וִ�

יַ  זְָעַַקְתְ�ִ יַ׃  ִ לְְנְַפְָשֵׁ� וֹרֵשֵׁ�  ד� אֱֵיַן  יַ  נְ�ִ מִמ�ֶ

מַחְַסְִיַ  ה  אֱַתְ�ָ יַ  אֱָמַרְתְ�ִ ה'  אֱֵלְֶיַךָָ 

יַבְָה   ִ הַקְשֵׁ� הַחַַיִּיַם׃  אֱֶרֶץ  בְ�ְ חֶַלְְקִיַ 

יַלְֵנְִיַ  הַצֵּ�ִ מְאֱֹד  וֹתְִיַ  יַ־דַלְ� כׇּ�ִ תְִיַ  אֱֶלְ־רִנְ�ָ

הוֹצִֵּיַאֱָה  יַ׃  נְ�ִ מִמ�ֶ אֱָמְצֵּוִ�  יַ  כׇּ�ִ מֵרֹדְפַָיַ 

מֶךָָ  ְ אֱֶתְ־שֵׁ� לְְהוֹדוֹתְ  יַ  ִ נְַפְָשֵׁ� ר   סְְגֶּ�ֵ מִמ�ַ

עַָלְָיַ׃ תְִגְֶּמֹלְ  יַ  כׇּ�ִ יַקִיַם  צֵַּד�ִ רוִ�  יַַכְׇּתְ�ִ יַ   בְ�ִ

תְהיַלְיַם קמ"בְ

A maskil of David while he was in 

the cave- a prayer. My voice cries 

to the Lord;  my voice pleads 

with the Lord. I will pour out 

my lament before Him,  tell my 

troubles to Him when my spirit 

grows faint within me.  You know 

my path- along the way I walk they 

have laid a trap for me. Look to the 

right and witness- I have not one 

friend; I  have nowhere to flee; no 

one cares for me. I cry out to You, 

Lord-  I say, “You are my refuge, 

my share in the land of the living.” 

Listen to my plea, for I have sunk 

so low; save me from my pursuers, 

for they are too strong for me. Set 

me free from this confinement so 

that I give thanks to Your name; 

the  righteous will gather around 

me  when You are good to me. 
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תוּנִיִם  נ�ְ רֵָאֵֶל הָ� יִת יִִשְְְׂ�ְ ל בָּ�ֵ חֵַיִנוּ כַּ�ָ אֶ�

יִן  בָּ�ֵ הָָעוֹמְַֽדִִיִם  בְָּיִָהָ  ִ � שְְְׂ� וּבָּ� רֵָהָ  צ�ָ בָּ��

חֵַם  קוֹם יְִרֵ� מַֽ�ָ הָ הָ� ָ שְְְׂ� בָּ�ָ יּ� יָּם וּבֵָּיִן בָּ�� בָּ��

רֵָהָ לִרְֵוְְָחַָהָ  עֲָלֵיִהֶָם וְְְיִוֹצִיִאֵֶם מִַֽצ�ָ

וּדִ  עְָבָּ� ִ � וּמִַֽשְְְׂ� לְאֶוֹרֵָהָ  וּמֵַֽאֲֶפְְְֵלָהָ 

ן  וּבִָּזְמַֽ� עֲָגָלָאֶ  בָּ�� תָאֶ  ָ הָָשְְְׂ� הָ  לִגְאֶֻל�ָ

רֵ אֶָמֵַֽן. קָרִֵיִבָּ וְְְנֹאֶמַֽ�

אֶחַיִנוְְ

As for our brothers of the 

whole house of Israel who are 

in distress or captivity, on sea 

or land, may the All-Present 

have compassion on them 

and lead them from distress 

to relief, from darkness to 

light, and from oppression 

to freedom, now, swiftly and 

soon – and let us say: Amen.

Aĥenu 



יִִצְחַָק  בְָּרֵָהָָם  אֶ� יִנוּ  אֲֶבָּוֹתֵֽ ךְְְְ  רֵ� בָּ�ֵ ֶ שְְְׂ� מִַֽיִ 

צְבָָּאֶ  יָּלֵיִ  חַ� אֶֶת  יְִבָָּרֵֵךְְְְ  הָוּאֶ  עֲָקֹבָּ  וְְְיִ�

ֹחַוֹת  כַּ� יִ  ֵ נְשְְְׂ� וְְְאֶ� רֵָאֵֶל  לְיִִשְְְׂ�ְ הֲָגָנָהָ  הָ�

רֵ  מַֽ� ְ מִַֽשְְְׂ� ל  עָ� הָָעוֹמְַֽדִִיִם  חַוֹן,  ט�ָ בָּ�ִ הָ�

בָָּנוֹן  ל�ְ בָּוּל הָ� יִנוּ, מִַֽג�ְ רְֵצֵֽנוּ וְְְעָָרֵֵיִ אֱֶלהֵָֹֽ אֶ�

דִוֹל  ג�ָ הָ� יָּם  הָ� וּמִַֽן  יִִם  ֽ מִַֽצְרֵ� רֵ  מִַֽדְִבָּ�� דִ  וְְְעָ�

מַָֽקוֹם  וּבְָּכַָּל  הָָעֲָרֵָבָָּהָ  לְבָּוֹאֶ  דִ  עָ�

ן הָ'  יָּם. יִִת�ֵ אֲֶוְְִיִרֵ וּבָּ� הָ, בָּ�ָ ָ שְְְׂ� בָּ�ָ יּ� הֵָם, בָּ�� ֶ שְְְׂ�

פְְְִיִם  נִג�ָ יִנוּ  עָָלֵֽ מִַֽיִם  ק�ָ הָ� יִנוּ  אֶוֹיְִבֵָּֽ אֶֶת 

מַֹֽרֵ  ְ יִִשְְְׂ� רֵוּךְְְְ הָוּאֶ  דִוֹשְְְׂ� בָּ�ָ ק�ָ לִפְְְְנֵיִהֶָם. הָ�

ל צָרֵָהָ וְְְצוּקָהָ  יִנוּ מִַֽכַּ�ָ יָּלֵֽ יִל אֶֶת חַ� צ�ִ וְְְיִ�

רֵָכַָּהָ  בָּ�ְ חַ  ל� ְ וְְְיִִשְְְׂ� חֲַלָהָ,  וּמַֽ� ע  נֶֽג� ל  וּמִַֽכַּ�ָ

רֵ  דְִבָּ�ֵ יִ� יְִדִֵיִהֶָם.  יִ  עֲָשְְְׂ�ֵ כַָּל מַֽ� בָּ�ְ צְלָחַָהָ  וְְְהָ�

תֶרֵ  כֶַּֽ בָּ�ְ רֵֵם  ְ ט� וְְִיִעָ� יִהֶָם  חְַת�ֵ ת�� יִנוּ  וֹנְאֵֶֽ שְְְׂ�

הֶָם  ם בָּ�ָ חַוֹן. וְְִיִקֻיּ� רֵֶת נִצ�ָ עֲָטֶֽ וּעָָהָ וּבָּ� יְִשְְְׂ�

הָֹלֵךְְְְ  הָ� אֱֶלהֵָֹיִכֶַּם  הָ'  יִ  כַּ�ִ תוּבָּ:  כַּ�ָ הָ�

עִָם־אֶֹיְִבֵָּיִכֶַּם  לָכֶַּם  חֵַם  לְהִָל�ָ כֶַּם  עִָמַֽ�ָ

רֵ אֶָמֵַֽן. יִעַָ אֶֶתְכֶַּם׃ וְְְנֹאֶמַֽ� ֽ ִ לְהָוֹשְְְׂ�

מַֽיִ שְְְׂבָּרֵךְְְ לחַיִיִליִ צהָ״ל

May He who blessed our ancestors, 
Abraham, Isaac and Jacob, bless 
the members of Israel’s Defense 
Forces and its security services 
who stand guard over our land 
and the cities of our God from the 
Lebanese border to the Egyptian 
desert, from the Mediterranean 
sea to the approach of the Aravah, 
and wherever else they are, on 
land, in air and at sea. May the 
Lord make the enemies who rise 
against us be struck down before 
them. May the Holy One, blessed 
be He, protect and deliver them 
from all trouble and distress, 
affliction and illness, and send 
blessing and success to all the 
work of their hands. May He 
subdue our enemies under them 
and crown them with deliverance 
and victory. And may there be 
fulfilled in them the verse, “It is 
the Lord your God who goes with 
you to fight for you against your 
enemies, to deliver you.” And let 

us say: Amen.

Prayer for Israel’s Defense Forces



בְָּרֵָהָָם  אֶ� יִנוּ  אֲֶבָּוֹתֵֽ ךְְְְ  רֵ� בָּ�ֵ ֶ שְְְׂ� מִַֽיִ 

הֲָרֵֹן,  וְְְאֶ� הָ  ֶ מַֹֽשְְְׂ� יִוֹסֵֻף  עֲָקֹבָּ,  וְְְיִ� יִִצְחַָק 

מַֹֽרֵ  ְ וְְְיִִשְְְׂ� יְִבָָּרֵֵךְְְְ  הָוּאֶ  למַֹֹֽהָ,  ְ וּשְְְׂ� וְְִדִ  דִ�ָ

הֲָגָנָהָ  הָ� צְבָָּאֶ  רֵֵיִ  נֶעְָדִ�ְ אֶֶת  וְְְיִִנְצֹרֵ 

יִנוּ  חֵַֽ ל אֶ� כַּ�ָ וְְְאֶֶת  בָּוּיִָוְְ,  ְ וּשְְְׂ� רֵָאֵֶל  לְיִִשְְְׂ�ְ

עֲָבָּוּרֵ  בָּ�� בְָּיִָהָ,  ִ וּבְָּשְְְׂ� צָרֵָהָ  בָּ�ְ תוּנִיִם  נ�ְ הָ�

ל  ל�ֵ � זֵֶּהָ מִַֽתְפְְְ� דִוֹשְְְׂ� הָ� ק�ָ הָָל הָ� ק�ָ ל הָ� כַּ�ָ ֶ שְְְׂ�

לֵאֶ  רֵוּךְְְְ הָוּאֶ יִִמַֽ�ָ דִוֹשְְְׂ� בָּ�ָ ק�ָ עֲָבָּוּרֵָם. הָ� בָּ��

ךְְְְ  ֶ שְְְׂ� מֵַֽחַֹֽ וְְְיִוֹצִיִאֵֶם  עֲָלֵיִהֶָם,  חֲַמִַֽיִם  רֵ�

ק,  ת�ֵ יְִנ� וּמַֽוֹסְֻרֵוֹתֵיִהֶָם  וְְֶת,  לְמַָֽֽ וְְְצ�

יִבֵָּם  ִ וְְִיִשְְְׂ� יִעֵָם,  ִ יִוֹשְְְׂ� צוּקוֹתֵיִהֶָם  וּמִַֽמַֽ�ְ

יִוֹדִוּ  חַוֹתֵיִהֶָם.  ְ פְְְ� ְ מִַֽשְְְׂ� לְחֵַיִק  מְַֽהֵָרֵָהָ 

וֹ וְְְנִפְְְְלְאֶוֹתָיִוְְ לִבְָּנֵיִ אֶָדִָם׃  סְֻדִ� הָ' חַ� ל�

תוּבָּ:  כַּ�ָ ֶ שְְְׂ� מִַֽקְרֵָאֶ  הֶָם  בָּ�ָ ם  וְְִיִקֻיּ�

הָ,  רִֵנ�ָ אֶוּ צִיּוֹן בָּ�ְ בָּוּן, וּבָָּֽ ֻ וּפְְְְדִוּיִֵיִ הָ' יְִשְְְׂ�

וֹן  שְְְׂ� ם, שְְְׂ�ָ ָ ל־רֵֹאֶשְְְׂ� ת עוֹלָם עָ� מְַֽחַ� וְְְשְְְׂ�ִ

אֲֶנָחַָהָ׃  וְְ� יִָגוֹן  וְְְנָסֻֽוּ  יִגוּ,  ֽ ִ שְְְׂ�� יִ� מְַֽחַָהָ  וְְְשְְְׂ�ִ

רֵ אֶָמֵַֽן. וְְְנֹאֶמַֽ�

מַֽיִ שְְְׂבָּרֵךְְְ לשְְְׂבָּוְְיִיִם

May He who blessed our ancestors, 
Abraham, Isaac and Jacob, Joseph, 
Moses and Aaron, David and 
Solomon, bless, protect and guard the 
members of Israel’s Defense Forces 
missing in action or held captive, and 
other captives among our brethren, 
the whole house of Israel, who are 
in distress or captivity, as we, the 
members of this holy congregation, 
pray on their behalf. May the Holy 
One, blessed be He, have compassion 
on them and bring them out from 
darkness and the shadow of death; may 
He break their bonds, deliver them 
from their distress, and bring them 
swiftly back to their families’ embrace. 
Give thanks to the Lord for His loving-
kindness and for the wonders He does 
for the children of men; and may there 
be fulfilled in them the verse: “Those 
redeemed by the Lord will return; 
they will enter Zion with singing, and 
everlasting joy will crown their heads. 
Gladness and joy will overtake them, 
and sorrow and sighing will flee away.” 

And let us say: Amen.

Prayer for those being held in captivity



בְָּרֵָהָָם  אֶ� אֲֶבָּוֹתֵיִנוּ  ךְְְְ  רֵ� בָּ�ֵ ֶ שְְְׂ� מִַֽיִ 

וְְִדִ  הֲָרֵֹן דִ�ָ הָ וְְְאֶ� ֶ עֲָקֹבָּ מַֹֽשְְְׂ� וְְְיִ� יִִצְחַָק 

אֶֶת  אֶ  ֵ פְְְ� וְְִיִרֵ� יְִבָָּרֵֵךְְְְ  הָוּאֶ  למַֹֹֽהָ  ְ וּשְְְׂ�

דִוֹשְְְׂ�  ק�ָ הָ� פְְְלוְְניִת(,  בָּן  )פְְְלוְְניִ 

עָָלָיִוְְ  חֲַמִַֽיִם  רֵ� אֶ  ל�ֵ יִִמַֽ�ָ הָוּאֶ  רֵוּךְְְְ  בָּ�ָ

חֲַזִיִקוֹ  וּלְהָ� אֶֹתוֹ  ְ פְְְ� וּלְרֵ� חֲַלִיִמַֽוֹ  לְהָ�

מְַֽהֵָרֵָהָ  לוֹ  חַ  ל� ְ וְְְיִִשְְְׂ� חֲַיִוֹתוֹ,  וּלְהָ�

יִִם  מַֽ� ָ � שְְְׂ� הָ� מִַֽן  לֵמַָֽהָ  ְ שְְְׂ� רְֵפְְְוּאֶָהָ 

יִדִָיִוְְ  ג�ִ סָֻ"הָ  ְ וּשְְְׂ� אֵֶבָָּרֵָיִוְְ  "חַ  מַֽ� לְרֵ�

רֵָאֵֶל,  יִִשְְְׂ�ְ חַוֹלֵיִ  אֶָרֵ  ְ שְְְׂ� תוֹךְְְְ  בָּ�ְ

וּף,  ג� הָ� ת  וּרְֵפְְְוּאֶ� פְְְֶשְְְׂ�  נ�ֶ הָ� ת  רְֵפְְְוּאֶ�

קָרִֵיִבָּ.  ן  וּבִָּזְמַֽ� עֲָגָלָאֶ  בָּ�� אֶ  ת�ָ ְ שְְְׂ� הָ�

רֵ אֶָמֵַֽן: וְְְנֹאֶמַֽ�

מַֽיִ שְְְׂבָּרֵךְְְ לחַוְְליִם

May He who blessed our fathers, 
Abraham, Isaac and Jacob, Moses 
and Aaron, David and Solomon, 
bless and heal one who is ill, (sick 
person’s name, son of mother’s 
name), on whose behalf (name 
of the one making the offering) is 
making a contribution to charity. 
As a reward for this, may the Holy 
One, blessed be He, be filled with 
compassion for him, to restore his 
health, cure him, strengthen and 
revive him, sending him a swift 
and full recovery from heaven to 
all his 248 organs and 365 sinews, 
amongst the other sick ones in 
Israel, a healing of the spirit and 
a healing of the body – though 
on Shabbat (On Yom Tov: on 
festivals) it is forbidden to cry 
out, may healing be quick to come 
– now, swiftly and soon, and let us 

say: Amen. 

Prayer for the Sick
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